	Common of a Monastic II
	For use in Eastertide

	
	C

	A Nun
	Book of Common Prayer (1979)


	Part 1. English Rite I


	Introit
	Introibo in domum
	Psalm 66:12/1

	I will go into thine house with burnt-offerings, and will pay thee my vows, which I promised with my lips, alleluia, alleluia. Psalm. O be joyful in God, all ye lands; sing praises unto the honour of his Name; make his praise to be glorious. Gloria Patri.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), In Professione Religiosa; Psalm verse selected by editor from the same Psalm


	Gloria in excelsis


	Collect
	
	

	O God, by whose grace thy servant N., enkindled with the fire of thy love, became a burning and a shining light in thy Church: Grant that we also may be aflame with the spirit of love and discipline, and may ever walk before thee as children of light; through Jesus Christ our Lord, who with thee, in the unity of the Holy Spirit, liveth and reigneth, one God, now and for ever. Amen.


	One or both of the following may be used. If both readings are used, the second is read after the first Alleluia.
Lesson
Acts 2:42‑47a
or
Epistle
2 Corinthians 6:1‑10


	Alleluia
	Domine dilexi
	Psalm 26:8

	Alleluia, alleluia. Verse. Lord, I have loved the habitation of thy house, and the place wherein thine honour dwelleth. Alleluia.

	Ordo cantus missæ (1986), Sancti Pii X


	If there is no second lesson after the first Alleluia, the second Alleluia begins immediately with the Verse.


	Alleluia
	Exsultavit
	1 Samuel 2:1

	[Alleluia, alleluia.] Verse. My heart rejoiceth in the Lord; mine horn is exalted in the Lord. Alleluia.

	The liber usualis (1962), St. Madeleine-Sophie Barat


	The Holy Gospel
Matthew 6:24‑33

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O Lord Jesus Christ, who didst become poor for our sake, that we might be made rich through thy poverty: Guide and sanctify, we beseech thee, those whom thou callest to follow thee under the vows of poverty, chastity, and obedience, that by their prayer and service they may enrich thy Church, and by their life and worship may glorify thy Name; who reignest with the Father and the Holy Ghost, one God, now and for ever. Amen.

	The book of common prayer (1979), Prayers and Thanksgivings. 16. For Monastic Orders and Vocations; altered in Rite I


	Offertory
	Diffusa est
	Psalm 45:2

	Full of grace are thy lips, because God hath blessed thee for ever, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Commune Virginis et Martyris II


	Secret
	
	

	May the sacrifice of thy holy people be acceptable to thee, O Lord, and honourable to thy saints, through whose merits we know that we have received help in trouble; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Mass no. 25, Of a Virgin


	Preface of a Saint


	Communion
	Venit sponsus
	Matthew 25:10

	The bridegroom came, and the virgins that were ready went in with him to the marriage, and the door was shut, alleluia.

	Graduale romanum (1961), Commune Plurium Virginum


	Postcommunion Collect
	
	

	Thou hast fed thy servants, O Lord, with the holy gifts; comfort us ever, we pray, by her intercession whose festival we celebrate; through Jesus Christ our Lord. Amen.

	The Catholic missal (1935), Mass no. 25, Of a Virgin


	Solemn Blessing

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.

	The book of occasional services (1991), Eastertide


	Part 2. English Rite II


	Introit
	Introibo in domum
	Psalm 66:12/1

	I will enter your house with burnt‑offerings, and will pay you my vows, which I promised with my lips, alleluia. Psalm. Be joyful in God, all you lands; sing the glory of Gods Name; sing the glory of Gods praise. Gloria Patri.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), In Professione Religiosa; Psalm verse selected by editor from the same Psalm


	Gloria in excelsis


	Collect
	
	

	O God, by whose grace your servant N., kindled with the flame of your love, became a burning and a shining light in your Church: Grant that we also may be aflame with the spirit of love and discipline, and walk before you as children of light; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you, in the unity of the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.


	One or both of the following may be used. If both readings are used, the second is read after the Gradual.
Lesson
Acts 2:42‑47a
or
Epistle
2 Corinthians 6:1‑10


	Gradual
	Pax multa
	Psalm 119:165, with verses 164/166/167/168

	The refrain is recited first by a leader or cantor and then repeated by the congregation. It is repeated again by all where indicated in the text.

	Refrain. Great peace have they who love your law.

	V. Seven times a day do I praise you, * because of your righteous judgments.

	Refrain.

	V. I have hoped for your salvation, O Lord, * and I have fulfilled your commandments.

	Refrain.

	V. I have kept your decrees * and I have loved them deeply.

	Refrain.

	V. I have kept your commandments and decrees, * for all my ways are before you.

	Refrain.

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Septimæ per Annum


	Alleluia
	Omnia detrimentum
	Philippians 3:8,9

	Alleluia, alleluia. Verse. I count everything as loss, in order that I may gain Christ and be found in him. Alleluia.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), In Professione Religiosa
	
	


	The Holy Gospel
Matthew 6:24-33

	The Nicene Creed is omitted


	Collect after the Prayers of the People

	O Lord Jesus Christ, you became poor for our sake, that we might be made rich through your poverty: Guide and sanctify, we pray, those whom you call to follow you under the vows of poverty, chastity, and obedience, that by their prayer and service they may enrich your Church, and by their life and worship may glorify your Name; for you reign with the Father and the Holy Spirit, one God, now and for ever. Amen.

	The book of common prayer (1979), Prayers and Thanksgivings. 16. For Monastic Orders and Vocations


	Offertory
	Diffusa est
	Psalm 45:2

	Grace flows from your lips, because God has blessed you for ever, alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Virginis et Martyris II
	
	


	Secret
	
	

	Lord, we see the wonder of your faithful love in the life of N. Receive all we offer you this day, and guide us too in the paths of your service. We ask this in the Name of Jesus Christ the Lord. Amen.
	
	

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Common of Virgins
	
	


	Preface of a Saint


	Communion
	Venit sponsus
	Matthew 25:10

	The bridegroom came, and the virgins who were ready went in with him to the marriage feast, and the door was shut, alleluia.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Plurium Virginum
	
	


	Postcommunion Collect
	
	

	God of mercy, we give thanks that on this feast of N. you give us the bread of heaven. Grant us your grace in this life, and glory in the world which is to come. We ask this in the Name of Jesus Christ the Lord. Amen.
	
	

	The book of alternative services of the Anglican Church of Canada (1985), Common of Virgins
	
	


	Solemn Blessing

	The God of peace, who brought again from the dead our Lord Jesus Christ, the great Shepherd of the sheep, through the blood of the everlasting covenant, make you perfect in every good work to do his will, working in you that which is well‑pleasing in his sight; and the blessing of God Almighty, the Father, the Son, and the Holy Spirit, be upon you and remain with you for ever. Amen.

	The book of occasional services (1991), Eastertide


	Parte 3. Español


	Introito
	Introibo in domum
	Salmo 66:12/1

	Entraré en tu casa con holocaustos, y te pagaré mis votos, los que pronunciaron mis labios, aleluya. Salmo. Aclamen a Dios, toda la tierra; canten la gloria de su Nombre; canten la gloria de su alabanza. Gloria Patri.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), In Professione Religiosa; Salmo ed.
	
	


	Gloria in excelsis


	Colecta
	
	

	Oh Dios, por cuya gracia tu sierva N., encendido con la llama de tu amor, llegó a ser una luz ardiente y brillante en tu Iglesia: Concede que también nosotros seamos encendidos con el espíritu de amor y disciplina, y andemos siempre ante ti como hijos de la luz; por Jesucristo nuestro Señor, que vive y reina contigo, en la unidad del Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.
	
	


	Una o dos de las siguientes se puede leer. Si le lee las dos lecturas, la segunda sigue la Gradual.
Lección
Hechos 2:42‑47a
o
Epístola
2 Corintios 6:1‑10


	Gradual
	Pax multa
	Salmo 119:165, con versículos 164/166/167/168

	Un cantor o lector recita primero la antífona y el pueblo la repite. Todos la repiten otra vez cuando se indica en el texto.
	
	

	Antífona. Mucha paz tienen los que aman tu ley.
	
	

	V. Siete veces al día te alabo, * a causa de tus justos juicios.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. Tu salvación he esperado, oh Señor, * y he cumplido tus mandamientos.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. He guardado tus decretos, * y los he amado en gran manera.
	
	

	Antífona.
	
	

	V. He guardado tus mandamientos y tus decretos, * porque todos mis caminos están delante de ti.
	
	

	Antífona.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), Feria Quarta Hebdomadæ Septimæ per Annum
	
	


	Aleluya
	Omnia detrimentum
	Filipenses 3:8,9

	Aleluya, aleluya. Versículo. Todo lo tengo de pérdida, con tal de ganar a Cristo y ser hallado en él. Aleluya.
	
	

	Missale romanum cum lectionibus (1977), In Professione Religiosa
	
	


	El Santo Evangelio
Mateo 6:24‑33

	El Credo Niceno se omite


	Colecta después de la Oración de los Fieles

	Oh Señor Jesucristo, por nosotros te hiciste pobre para enriquecernos con tu pobreza: Guía y santifica, te suplicamos, a aquéllos que has llamado a seguirte bajo los votos de pobreza, castidad y obediencia; a fin de que por su oración y servicio enriquezcan tu Iglesia y, por su vida y adoración, glorifiquen tu Nombre; tú que reinas con el Padre y el Espíritu Santo, un solo Dios, ahora y por siempre. Amén.

	El libro de oración común (1979, 1989), Oraciones y Acciones de Gracias. 16. Por las Órdenes Religiosas y las Vocaciones


	Ofertorio
	Diffusa est
	Salmo45:2

	El hechizo derrama de tus labios, porque Dios te ha bendecido desde la eternidad, aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Virginis et Martyris II
	
	


	Secreta
	
	

	Séate acepta, Señor, la oblación del pueblo cristiano en honor de tus santos: por cuyos méritos reconoce haber recibido auxilio en la tribulación; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Misas Comunes de los Santos: 1a. de una Virgen no Mártir, alt.
	
	


	Prefacio de un Santo


	Comunión
	Venit sponsus
	Mateo 25:10

	Llegó el esposo, y las vírgenes que estaban prontas entraron con él a las bodas, y se cerró la puerta, aleluya.
	
	

	Graduale romanum (1961), Commune Plurium Virginum
	
	


	Poscomunión
	
	

	Saciaste, Señor, a tus siervos con los dones sagrados; te rogamos que nos protejas siempre con la intercesión de la santa cuya festividad celebramos; por Jesucristo nuestro Señor. Amén.
	
	

	Misal completo latino‑español para uso de los fieles (1963), Misas Comunes de los Santos: 1a. de una Virgen no Mártir, alt.
	
	


	Bendición Solemne

	El Dios de paz, quien resucitó de entre los muertos a nuestro Señor Jesucristo, el Gran Pastor de las ovejas, por la sangre del eterno pacto: les haga perfectos en toda buena obra para hacer su voluntad, efectuando en ustedes lo que es agradable en su presencia; y la bendición de Dios omnipotente, el Padre, el Hijo, y el Espíritu Santo, sea con ustedes y more con ustedes eternamente. Amén.

	Ritual para ocasiones especiales (1990), Tiempo de Pascua
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